
Tende veneziane Griesser.
Guide inserite in caso di 
Lamisol® III, Solomatic® II e Aluflex®,
Grinotex III und Metalunic V sistemi
compositi di isolamento termico
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Tecnica in dettaglio
1	 Elemento spalletta standard con 
	 inserto in alluminio
2	 Preconfezionato per i prodotti 
	 Griesser Lamisol® III, Solomatic® II, 
	 Aluflex®, Grinotex® III, Metalunic® V
3	 Guide Fix F, Fix L, Tipo G, Tipo M 
   e convenzionali Tipo E
4	Fissaggio sicuro della guida su	  	
	 inserto in alluminio
5	 Deflusso idrico definito 
6	Grembiule standard
7	 Davanzale standard

Disponibile preconfezionato per Gries-
ser  Lamisol® III, Solomatic® II, Aluflex®, 
Grinotex® III, Metalunic® V da Dosteba

Inserto in alluminio per un fissaggio 
sicuro della guida. Nessun fissaggio 
nell'isolamento / su rondelle.

Nessun danno alla costruzione grazie 
al deflusso idrico definito.

Esempio con Griesser Lamisol® III:
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Processo costruttivo in generale

Griesser Progettista / Isolatore

Griesser consiglia ad architetti
e clienti le soluzioni di gestione

integrate.

Pianificazione elementi di
isolamento da parte di progettisti

o isolatori (supporto Dosteba).

Montaggio degli elementi di
isolamento da parte dell'isolatore

Griesser esegue la rilevazione delle 
misure per e tende veneziane.

Griesser monta le tende veneziane.

Pianificazione elementi di
isolamento da parte di progettisti

o isolatori (supporto Dosteba).
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bk

Typ E

Lamellenstoren von Griesser.
Aluflex®

Lamellenstoren von Griesser.
Lamisol® III

Lamellenstoren von Griesser.
Grinotex® III   

3 | Aluflex®

GRENZMASSE

bk Breite Konstruktion 
(hinterkant Führungsschienen, bei Seilführung Lamellenlänge)
Minimum

Gelenkkurbelantrieb 550
Motorantrieb 625

Maximum
Führungsschienen 4500
Führungsseile 5000

Bei stark windexponierten Bauten und Hochhäusern ist dieser Maximalwert von Fall zu 
Fall herabzusetzen (siehe Betriebshinweise).

hl Höhe fertig Licht
Minimum 550
Maximum 4500

bk × hl Maximal zulässige Fläche
Einzelstore

mit Kurbelantrieb 11 m2

mit Motorantrieb 20 m2

Gekuppelte Anlagen (max. Anlagebreite 10 m)
mit Kurbelantrieb (max. 4 Storen) 11 m2 

Auf jeder Seite des Getriebes dürfen max. 2 Storen angekuppelt werden.
mit Motorantrieb (max. 4 Storen)  
Motor Typ E 24 m2

Motor Typ S 21 m2

Bei 3 oder 4 Storen ist der Motor möglichst in der Mitte zu platzieren.

Sturzabmessungen

Höhe fertig Licht (hl) Höhe Sturz (hs)*
Aluflex® 80 Aluflex® 60

550–1000 170 175
1001–1250 170 190
1251–1500 175 200
1501–1750 180 210
1751–2000 185 220
2001–2250 190 230
2251–2500 200 240
2501–2750 205 250
2751–3000 210 260
3001–3250 220 275
3251–3500 225 290
3501–3750 235 295
3751–4000 240 310
4001–4250 250 320
4251–4500 255 330
Sturzabmessungen sind Näherungswerte, sie können technisch bedingt in den Minus- 
oder Plusbereich abweichen.
* Wenn Fläche > 12 m2 oder bk > 4000 wird die Endschiene Typ 20 eingesetzt. Dann 
ist hs = hs+10.

Aluflex® Reflect (Option)

Aluflex® mit Führungsschienen

Aluflex® mit Führungsseilen (Option mit 
Kunststoffösen)

Arbeitsstellung (Option)

Perforierte Lamellen (Option), Durchfüh-
rungen mit Kunststoffösen

bk

Typ F

bk

Typ L

bk

Typ M

bk

Typ G

Processo costruttivo nel dettaglio

1.
Mostrare i vantaggi della soluzione
Definire l'apertura (finestre o porte) 
Registrare l'altezza libera hl
Registrare la larghezza libera
Selezionare il prodotto
Verificare le dimensioni limite su hl e bk

2.
Determinare i dati di prodotto
Determinare l'altezza della veletta hs da hl (tabella)
Determinare la profondità delle nicchie tn
Determinare il tipo di guida
Determinare il tipo di azionamento
Asta snodata: stabilire sinistra o destra
Motore: prevedere l'introduzione del tubo componenti elettrici

Prodotto Tipo di guida 

Lamisol® III 90 Fix
Solomatic® II 80 Fix Tipo F / Tipo L
Aluflex® 80 Fix
Lamisol® III 70 Fix
Solomatic® II 70 Fix Tipo F / Tipo L
Aluflex® 60 Fix
Lamisol® III 90
Solomatic® II 80 Tipo E
Aluflex® 80
Lamisol® III 70
Solomatic® II 70 Tipo E
Aluflex® 60
Grinotex III Tipo G
Metalunic Tipo M

Versione:

Standard:	  motorizzata

Opzione: 	 con comando ad asta snodata (oscillante)

M
230V
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3.
Ordine dell'elemento isolante da Dosteba tramite l'isolatore con il modulo d'or-
dine Dosteba.

3.1
Modulo d'ordine Dosteba

Dimensioni d'ordine
HST	 = hs + DSI + Xo

BSI	 = tn + DRV

AS	 = tn /2 + DRV

Tipo di guide F o E (nel campo annotazioni):
"Griesser Tipo F" / "Griesser Tipo E" / "Griesser Tipo L"
"Griesser Tipo M" / "Griesser Tipo G"

3.2
Ordine presso Dosteba
dati supplementari secondo il listino interno Dosteba

In caso di tipo di guide F, L, M e G con apertura nell'elemento spalletta ordinare 
Lei-Isol per supporto (1).
In generale ordinare il profilo saldato inferiormente (2).

5.
Misurazione delle tende: altezza libera hl, larghezza esterno guida bk, altezza 
pacchetto p.

Osservare:

Guide a più componenti
Per agevolare il montaggio ordinare guide a due componenti con listello conti-
nuo solo per Tipo F e Tipo G. 

Luminosità in basso
Se la guida non è a filo con il davanzale (caso standard) può essere ordinata 
con una prolunga negativa (prolunga guida V = ad es. -25). Questo riduce la 
luminosità in basso.

6.
Installazione delle tende da parte di Griesser.

4.
Montaggio dell'elemento isolante da parte dell'isolatore.
	
		  Nota supplementare:
		  in caso di comando con asta snodata prevedere se possibile
		  nicchie laterali (tenere conto del lato azionamento e della
		  posizione dell'arganello).
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